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Installation Manual 

Aufbauanleitung 

Manuel d'installation 

Manual de instalación 

Manuale di installazione 

Mobilio depth-extension kit 
 

 

Art. references     

3964-EX Extension console Required qty = (Number of furniture elements) + 1 

3964-16-999 extended worktop for 3964-16-99 

3964-188 extended worktop for 3964-18 

3964-088 extended worktop for 3964-08 

3964-099 extended worktop for 3964-09 
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Spare parts & support: 

Ersatzteile & Unterstützung : 

Pièces de rechange et assistance : 

Piezas de repuesto y asistencia: 

Ricambi e assistenza: 

EN 

Thank you for choosing Kraftwerk. We recommend that you take some time to get to know your extension 

kit by reading this installation instruction manual.  

 

Note:   This manual describes product features and options available throughout the range of 
available models, sometimes even before they are generally available.It may describe options not 
fitted to the combination you have purchased. 
Note:   Some of the illustrations in this manual may show features as used in different models, so it 
may appear different to you on your tool-storage solution 
 
 
DE 
Vielen Dank, dass Sie sich für Kraftwerk entschieden haben. Wir empfehlen Ihnen, sich etwas Zeit 
zu nehmen, um Ihren Erweiterungssatz kennenzulernen, indem Sie diese Installationsanleitung 
lesen.  
 
Hinweis: In dieser Anleitung werden Produktmerkmale und Optionen beschrieben, die für die 
gesamte Palette der verfügbaren Modelle verfügbar sind, manchmal sogar bevor sie allgemein 
erhältlich sind. 
Hinweis: Einige der Abbildungen in dieser Anleitung können Merkmale zeigen, die in verschiedenen 
Modellen verwendet werden, so dass sie Ihnen auf Ihrer Werkzeugaufbewahrungslösung anders 
erscheinen können. 
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FR 
Nous vous remercions d'avoir choisi Kraftwerk. Nous vous recommandons de prendre le temps 
d'apprendre à connaître votre kit d'extension en lisant ce manuel d'installation.  
 
Remarque : ce manuel décrit les caractéristiques du produit et les options disponibles dans toute 
la gamme des modèles disponibles, parfois même avant qu'elles ne soient généralement 
disponibles. Il peut décrire des options non adaptées à la combinaison que vous avez achetée. 
Remarque : certaines illustrations de ce manuel peuvent présenter des caractéristiques utilisées 
sur différents modèles, de sorte qu'elles peuvent vous sembler différentes sur votre solution de 
stockage d'outils. 
 
 
ES 
Gracias por elegir Kraftwerk. Le recomendamos que dedique algún tiempo a conocer su kit de 
ampliación leyendo este manual de instrucciones de instalación.  
 
Nota: Este manual describe las características del producto y las opciones disponibles en toda la 
gama de modelos disponibles, a veces incluso antes de que estén disponibles de forma 
general.Puede describir opciones no instaladas en la combinación que ha adquirido. 
Nota: Algunas de las ilustraciones de este manual pueden mostrar características tal y como se 
utilizan en diferentes modelos, por lo que su solución de almacenamiento de herramientas puede 
parecerle diferente. 
 
IT 

Grazie per aver scelto Kraftwerk. Vi consigliamo di dedicare un po' di tempo alla conoscenza del 

vostro kit di estensione leggendo questo manuale di istruzioni per l'installazione.  

 

Nota: questo manuale descrive le caratteristiche e le opzioni del prodotto disponibili in tutta la 

gamma di modelli disponibili, a volte anche prima della loro disponibilità generale, e può 

descrivere opzioni non presenti nella combinazione acquistata. 

Nota: alcune delle illustrazioni contenute nel presente manuale possono mostrare caratteristiche 

utilizzate in modelli diversi, per cui potrebbero apparire diverse nella vostra soluzione per il 

deposito degli attrezzi. 
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Assembly : 

1. Mounting the adjustable threaded feet 

Mount the adjustable feet at the rear, lower ends of the extension plate in the 

threaded sleeve and screw them in to a residual thread of 30mm. 

2. Mounting the extension plates 

Then place the extension panel behind the single piece of furniture and fix it in place 

using the screws supplied.  

3. Mounting the perforated back panel with supports (optional) 

Attach the supports to the perforated rear panel using the screws included in the scope 

of delivery and then mount them on the extension consoles. 
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4. Mounting the worktop 

Place the worktop on the furniture units and fasten it using the screws supplied. Before 

tightening, make sure that the threaded sleeve of the extension bracket is aligned with 

the surface of the furniture unit and correct it if necessary.  

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 



  

KRAFTWERK Industry GmbH & Co. KG I Gewerbegebiet Süd 4 I DE 39443 Stassfurt OT Förderstedt   Page 6 of 13 

Zusammenbau: 

1. Montage der verstellbaren Gewindefüsse 

Montieren Sie den Stellfüsse an den hinteren, unteren Enden der Erweiterungsplatte in 

die Gewindehülse und drehen diese bis zu einem Restgewinde von 30mm ein. 

2. Montage der Erweiterungsplatten 

Platzieren Sie danach die Erweiterungsplatte hinter dem Einzelmöbel und befestigen 

diese mittels der mitgelieferten Schrauben.  

3. Montage der gelochten Rückwand mit Stützen (optional) 

Befestigen Sie die Stützen an der gelochten Rückwand mittels den im Lieferumfang 

enthaltenen Schrauben und montieren Sie diese anschliessend an den 

Erweiterungskonsolen. 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

1. 

2. 

3. 
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4. Montage der Arbeitsauflage 

Legen Sie die Arbeitsplatte auf die Möbeleinheiten und befestigen diese mittels der 

mitgelieferten Schrauben. Achten Sie vor dem Anziehen darauf, dass die Gewindehülse der 

Erweiterungskonsole mit der Fläche der Möbeleinheit fluchtet und korrigieren Sie diese 

nötigenfalls nach. 
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Assemblage de l'ensemble : 

1. Montage des pieds filetés réglables 

Montez les pieds réglables aux extrémités inférieures arrière de la plaque d'extension 

dans la douille filetée et vissez-la jusqu'à obtenir un filetage résiduel de 30 mm. 

2. Montage des plaques d'extension 

Placez ensuite la plaque d'extension derrière le meuble individuel et fixez-la à l'aide des 

vis fournies.  

3. Montage de la paroi arrière perforée avec des supports (en option) 

Fixez les supports à la paroi arrière perforée à l'aide des vis fournies et montez-les 

ensuite sur les consoles d'extension. 
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4. Montage du plan de travail 

Posez le plan de travail sur les unités de meubles et fixez-le à l'aide des vis fournies. 

Avant de serrer, veillez à ce que la douille filetée de la console d'extension soit alignée 

avec la surface de l'unité de meuble et corrigez-la si nécessaire. 
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Montaje : 

1. Montaje de los pies roscados ajustables 

Monte los pies ajustables en los extremos posterior e inferior de la placa de 

extensión en el manguito roscado y atorníllelos con una rosca residual de 30 mm. 

2. Montaje de las placas de extensión 

A continuación, coloque la placa de extensión detrás del mueble individual y fíjela 

en su sitio con los tornillos suministrados.  

3. Montaje de la trasera perforada con soportes (opcional) 

Fije los soportes al panel trasero perforado utilizando los tornillos incluidos en el 

volumen de suministro y, a continuación, móntelos en las consolas de extensión. 
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4. Montaje de la encimera 

Coloque la encimera sobre los muebles y fíjela con los tornillos suministrados. Antes de 

apretar, asegúrese de que el casquillo roscado del soporte de extensión esté alineado 

con la superficie del mueble y corríjalo si es necesario. 
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Montaggio : 

1. Montaggio dei piedini filettati regolabili 

Montare i piedini regolabili alle estremità posteriori e inferiori della piastra di 

estensione nel manicotto filettato e avvitarli a una filettatura residua di 30 mm. 

2. Montaggio delle piastre di estensione 

Posizionare quindi il pannello di estensione dietro l'unità singola e fissarlo con le viti in 

dotazione.  

3. Montaggio del pannello posteriore forato con supporti (opzionale) 

Fissare i supporti al pannello posteriore forato con le viti in dotazione e poi montarli 

sulle console di estensione.  
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4. Montaggio del piano di lavoro 

Posizionare il piano di lavoro sui mobili e fissarlo con le viti in dotazione. Prima di 

stringere, verificare che il manicotto filettato della staffa di estensione sia allineato con 

la superficie del mobile e, se necessario, correggerlo. 

 


